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Dodatok č. 1 
k zmluve o dielo a mandátnej zmluve 

uzatvorenej podľa § 536 a nasl. a § 566 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov (ďalej aj ako „Obchodný zákonník“)  

číslo objednávateľa:      číslo zhotoviteľa: 
208/2021/ODDIPVP      2001-00 

na vypracovanie dokumentácie pre územné rozhodnutie s náležitostami pre stavebné 
povolenie a uskutočnenie inžinierskej činnosti pre stavbu s názvom: 

„Cyklotrasa Banská Bystrica - Brusno“ 
 

(ďalej ako „Dodatok č. 1“) 

medzi týmito zmluvnými stranami: 

 

Objednávateľ/Mandant:  
Názov:    Banskobystrický samosprávny kraj 
Sídlo:    Námestie SNP 23, 974 01 Banská Bystrica 
Právna forma: samostatný územný samosprávny a správny celok SR zriadený 

zákonom č. 302/2001 Z. z. o samospráve vyšších územných celkov 
(zákon o samosprávnych krajoch) v znení neskorších predpisov 

 Štatutárny orgán:  Ing. Ján Lunter, predseda Banskobystrického samosprávneho kraja 
IČO:    37828100 

 DIČ:    XXXXXXXXXXXX 
 Bankové spojenie:  XXXXXXXXXXXXXX 
 Číslo účtu:   XXXXXXXXXXXXXX 
 Osoby oprávnené rokovať 

vo veciach Zmluvy:  Mgr. Martin Daniš, vedúci oddelenia verejného obstarávania a investícii  
Úradu Banskobystrického samosprávneho kraja (OCII ÚBBSK) 

Osoby oprávnené rokovať  
v technických 
(realizačných) veciach: Ing. Stanislav Marko, odborný referent pre investície ODDIPVP ÚBBSK 

Ing. Janka Hrčková, odborný referent pre investície ODDIPVP ÚBBSK 
Telefón: 048/4325 512, 048/4325 671, 048/4325 731, 0940 947 012 
E mail: martin.danis@bbsk.sk,stanislav.marko@bbsk.sk, 

janka.hrckova@bbsk.sk 

(ďalej ako „objednávateľ“  v príslušnom gramatickom tvare)  

a 

Zhotoviteľ/Mandatár: 
Obchodné meno:  Basler & Hofmann Slovakia s.r.o. 
Sídlo:    Panenská 13 811 03 Bratislava 

 Právna forma:   spoločnosť s ručením obmedzeným 
 Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sro, Vložka číslo: 35261/B 
 Štatutárny orgán:  Ing. Valerian Horváth, konateľ 
     Ing. Eva Šávelová, konateľka 
 IČO:    35 925 621 
 DIČ:    XXXXXXXXXXX 
 IČ DPH :   XXXXXXXX 
 Bankové spojenie:  XXXXXXXXXXX 
 Číslo účtu:   XXXXXXXXXXXXXX 
 Telefón/ fax:   02/59490471 
 E mail:    office@baslerhofmann.sk 

 (ďalej ako „zhotoviteľ“  v príslušnom gramatickom tvare a spolu s objednávateľom ďalej ako „zmluvné 
strany“ v príslušnom gramatickom tvare)  
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Čl. I. 
PREAMBULA 

 
1. Zmluvné strany uzatvorili dňa 8.6.2021 Zmluvu o dielo spojenú s mandátnou zmluvou na 

vypracovanie dokumentácie pre územné rozhodnutie s náležitostami dokumentácie pre stavebné 
povolenie a uskutočnenie inžinierskej činnosti pre stavbu s názvom „Cyklotrasa Banská Bystrica - 
Brusno“ č. objednávateľa 208/2021/ODDIPVP a č. zhotoviteľa 2001-00 (ďalej len "Zmluva"). 

2. V súlade s ustanovením časti 3 Spoločné zmluvné podmienky Zmluvy, čl. VII. ods. 1 „Ostatné 
zmluvné dojednania“ a čl. VIII ods. 2 „Záverečné ustanovenia“ sa zmluvné stany dohodli na 
uzavretí Dodatku č. 1 k Zmluve, a to z dôvodu zmeny termínu dodania diela. 

3. K predĺženiu zmluvného termínu dochádza z nasledovného dôvodu:  
Objednávateľ poskytol k plneniu zmluvy, o.i., podklady: vypracovaný zámer „Štúdia realizovateľnosti 
cyklotrasy Banská Bystrica - Brusno“ s tým, že bola vybratá optimálna trasa cyklotrasy s funkciou 
magistrály. Konkrétne pre úsek Lučatín, Lučatínska skala – Brusno (4.etapa) bol návrh, že 
Cyklistická komunikácia (A) bude v počiatočnej časti daného úseku vedená od konca obce Lučatín 
po križovatku I/66 s III/2429 v súbehu s jestvujúcou cestou I/66 po okrajoch chránených území, 
v súbehu s jestvujúcim mostom na ceste I/66 nad riekou Hron, po novej lávke. Od križovatky I/66 
s III/2429 je trasa (A3) vedená samostatnou cestičkou pre cyklistov v súbehu s jestvujúcou cestou 
I/66, v časti po ľavom brehu rieky Hron. Mimoúrovňovo križuje rieku Hron, aj železničnú trať. Medzi 
obcami Medzibrod a Brusno je trasa (A) vedená popri železnici a lokalite Skala Kráľová. V obci 
Brusno je trasa (A7) vedená po pravom brehu rieky Hron v tesnom súbehu so železničnou traťou. 
Trasa (A8) pokračuje v stiesnenom koridore po pravom brehu rieky Hron v tesnom kontakte 
s futbalovým ihriskom s nasmerovaním (A) na cyklo-pešiu cestičku a lávku cez Hron a ďalej ku 
ceste III/2430 v blízkosti železničnej stanice Brusno. Cyklistická komunikácia pokračuje v spoločnej 
trase v koridore cesty III/2430, t. j. Kúpeľnej ulici do Brusna – kúpeľov, ku minerálnym prameňom. 
Na parkovisku v Brusne pri minerálnych prameňoch je situovaný koniec cyklotrasy. 

Zhotoviteľ v rámci plnenia zmluvných povinností prerokoval návrh technického riešenia s dotknutými 
orgánmi a organizáciami. Vzhľadom na skutočnosť, že trasa viackrát križuje územie NATURA 2000 
(SKUEV1303 Alúvium Hrona) bolo ŠOP SR 14.4.2021 vydané negatívne stanovisko s odporúčaním 

novej trasy. Zhotoviteľ vypracoval alternatívu vedenia cyklotrasy v súbehu s cestou III/2429 a v 

intraviláne obce Medzibrod v hlavnom dopravnom priestore cesty III/2429. Toto riešenie bolo 
odsúhlasené ŠOP SR ako aj ODI. Obec Medzibrod prerokuje návrh vedenia cyklotrasy na 
najbližšom Obecnom zastupiteľstve v novembri 2021. Do obdržania výsledku prerokovania 
technického riešenia vedenia cyklotrasy obcou (Zápisnice zo zasadnutia OÚ) nie je možné na 
projektových prácach na danom úseku pokračovať. 

4. V priamej súvislosti s uvedenými skutočnosťami dochádza z objektívnych dôvodov k zmene 
Zmluvy, čl. IV. Miesto, čas a spôsob plnenia, ods. 1. 

5. Dodatok č. 1 k Zmluve je uzatvorený v súlade s § 18 ods. 1 písm. e) zákona č. 343/2015 Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
Zmenou Zmluvy nedochádza k podstatnej zmene pôvodnej zmluvy, nemení sa povaha, nerozširuje 
sa rozsah pôvodnej zmluvy, nemenia sa podstatným spôsobom podmienky z pôvodného postupu 
zadávania zákazky, nemení sa ekonomická rovnováha v prospech zhotoviteľa spôsobom, ktorý 
pôvodná Zmluva neupravovala. 

 
 

Čl. II. 
PREDMET DODATKU 

 
1. Predmetom tohto Dodatku č. 1 je dohoda zmluvných strán na nasledovnej zmene Zmluvy: 

Týmto Dodatkom č. 1 sa mení v časti 1 Zmluvy čl. IV. Miesto, čas a spôsob plnenia bod 1.1 
nasledovne: 

„1.1 DUR s DSP:  

- do 295 kalendárnych dní odo dňa uzavretia Zmluvy“ 
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Čl. III. 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1. Týmto Dodatkom č. 1 sa menia jednotlivé ustanovenia Zmluvy výslovne uvedené v tomto Dodatku 
č. 1. Ostatné ustanovenia Zmluvy nedotknuté týmto Dodatkom č. 1 zostávajú v platnosti a účinnosti 
v ich pôvodnom znení bez zmeny. Tento Dodatok č. 1 tvorí neoddeliteľnú súčasť Zmluvy. 

2. Tento Dodatok č. 1 nadobúda platnosť dňom jeho podpisu oprávnenými zástupcami zmluvných 
strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle objednávateľa 
v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v platnom znení a § 5a zákona č. 
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.  

3. Tento Dodatok č. 1 je vyhotovený v štyroch (4) rovnopisoch s platnosťou originálu, pričom dva (2) 
jeho rovnopisy sú určené pre objednávateľa, dva (2) jeho rovnopisy sú určené pre zhotoviteľa. 

4. Každá zo zmluvných strán sa týmto výslovne zaväzuje, že neprevedie nijaké práva a povinnosti 
(záväzky) vyplývajúce z tohto Dodatku č. 1, resp. jeho časti na iný subjekt bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. V prípade porušenia tejto povinnosti jednou zo 
zmluvných strán bude zmluva o prevode (postúpení) zmluvných záväzkov neplatná a zároveň 
druhá zmluvná strana bude oprávnená od tohto Dodatku č. 1 odstúpiť a to s účinnosťou odstúpenia 
ku dňu, keď bolo písomné oznámenie o odstúpení od tohto Dodatku č. 1 doručené druhej zmluvnej 
strane. 

5. Akékoľvek ustanovenie tohto Dodatku č. 1, ktoré je neplatné, nezákonné alebo nevynútiteľné 
podľa platného práva, bude neúčinné len v rozsahu, v akom túto neplatnosť, nezákonnosť 
alebo nedostatok či stratu vynútiteľnosti postihuje právo, bez akéhokoľvek vplyvu na zostávajúce 
ustanovenia Dodatku č. 1. Zmluvné strany sa zaväzujú nahradiť takéto ustanovenie novým 
ustanovením, ktoré bude platné a účinné a bude čo najlepšie zodpovedať jeho pôvodne 
zamýšľanému účelu. 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená, že Dodatok č. 1 uzavreli 
na  základe ich slobodnej a vážnej vôle, že si Dodatok č. 1 prečítali a jeho ustanovenia sú pre 
zmluvné strany určité a zrozumiteľné. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že Dodatok č. 1 nebol 
uzavretý v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, v dôsledku čoho ho na znak súhlasu 
vlastnoručne podpísali. 

 
 
V Banskej Bystrici dňa:  23.11.2021                              V  Bratislave dňa:   19.11.2021 
Za objednávateľa:                                                     Za zhotoviteľa: 
 

 

 

 

 

Ing. Ján Lunter v. r 
predseda BBSK 

 Ing. Valerián Horváth v. r 
konateľ 

 

 

 

 

  Ing. Eva Šávelová v. r 
konateľ 

 


